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DE - Verletzungsgefahr: L6t- und Heissklebewerkzeuge werden sehr heil. Schutzhandschuhe tragen und Hautkontakt vermeiden. Brandgefahr: Im Arbeitsumfeld diirfen sich keine brennbaren Materialien befinden.
EN - Risk of injury: Hot glue and soldering tools get very hot when in use. Wear gloves and avoid skin contact. Risk of Fire: Avoid flammable materials in the working environment.

FR + Risque de blessure : les outils de brasage et de collage a chaud deviennent trés chauds. Porter des gants de protection et éviter tout contact avec la peau. Risque d‘incendie : aucun matériau inflammable ne doit se trouver dans
I‘environnement de travail.

ES - Riesgo de lesiones: Las herramientas de soldadura y termofusién se calientan mucho. Llevar guantes de proteccién y evitar el contacto con la piel. Peligro de incendio: No debe haber materiales inflamables en la zona de traba-
jo.

IT « Rischio di lesioni: gli strumenti di saldatura e di fusione a caldo diventano molto caldi. Indossare guanti protettivi ed evitare il contatto con la pelle. Pericolo di incendio: nell‘area di lavoro non devono essere presenti materiali
infiammabili.

BU * Puck oT HapaHsBaHe: MHCprMeHTMTe 3a 3anosiBaHe 1 3a ToneHe ce HarpsiBaT CUIHO. HoceTe 3alnUTHN pbKaBuum U n3bsirBariTe KOHTaKT ¢ KoxxaTta. OnacHocT oT noxap: B pa60THaTa 30Ha He TpﬂﬁBa Aa nva sananmvmm
MaTtepuanu.

CZ - Nebezpedi poranéni: Pajeci a tavné nastroje jsou velmi horké. Pouzivejte ochranné rukavice a zabrarite kontaktu s pokoZkou. Nebezpeci pozaru: V pracovnim prostoru se nesmi nachazet zadné horlavé materialy.
DK - Risiko for personskade: Lodde- og smeltevaerktgj bliver meget varmt. Brug beskyttelseshandsker, og undga hudkontakt. Brandfare: Der ma ikke veere braendbare materialer i arbejdsomradet.

EE - Vigastusoht: Jootmis- ja sulatusvahendid muutuvad vaga kuumaks. Kandke kaitsekindaid ja valtige nahakontakti. Tuleoht: To6piirkonnas ei tohi olla tuleohtlikke materjale.

Fl » Loukkaantumisvaara: Juotos- ja kuumasulatustytkalut kuumenevat voimakkaasti. Kayta suojakasineita ja valta ihokosketusta. Palovaara: Tydalueella ei saa olla palavia materiaaleja.

GR -« Kivduvog TpaupaTtiopou: Ta epyaAcia cuykOAANONG Kai Ta epyaleia Bepung TAENG kaiyovTal TTOAU. PopdTe TTPOOTATEUTIKA YAVTIO Kal aTToQUYETE TNV €T e To dépua. Kivduvog TTupkayldg: 210 XWpo epyaciag dev TTPETTEI va
UTTAPXOUV EUPAEKTO UAIKA.

HR -+ Opasnost od ozljeda: Alati za lemljenje i vruée lijepljenje postaju jako vruci. Nosite zastitne rukavice i izbjegavajte kontakt s kozom. Opasnost od pozara: U radnom podrucju ne smije biti zapaljivih materijala.

HU - Sérilésveszély: A forraszto és forroolvadékos szerszamok nagyon forréva valnak. Viseljen véddkeszty(it, és kertlje a bdrrel vald érintkezést. Tlizveszély: A munkaterileten nem lehetnek gyulékony anyagok.

LV - Traumu risks: LodéSanas un karstas kauséSanas instrumenti klUst |oti karsti. Valkajiet aizsargcimdus un izvairieties no saskares ar adu. Ugunsbistamiba: Darba zona nedrikst atrasties viegli uzliesmojosi materiali.
LT - Susizalojimo pavojus: litavimo ir kar$to lydymo jrankiai labai jkaista. Déveékite apsaugines pirstines ir venkite saly¢io su oda. Gaisro pavojus: Darbo zonoje neturi bati degiy medziagy.

NL - Risico op verwondingen: Soldeer- en smeltwerktuigen worden zeer heet. Draag beschermende handschoenen en vermijd contact met de huid. Brandgevaar: Er mogen zich geen brandbare materialen in het werkgebied bevin-
den.

NO - Fare for personskader: Lodde- og smelteverktgy blir sveert varme. Bruk vernehansker og unnga hudkontakt. Brannfare: Det ma ikke vaere brennbare materialer i arbeidsomradet.

PL - Ryzyko obrazen: Narzedzia do lutowania i topienia na goraco stajg sie bardzo gorgce. Nalezy nosi¢ rekawice ochronne i unika¢ kontaktu ze skorg. Zagrozenie pozarem: W obszarze roboczym nie mogg znajdowac sie materiaty
tatwopalne.

PT « Risco de ferimentos: As ferramentas de soldadura e de fusdo a quente ficam muito quentes. Usar luvas de protegado e evitar o contacto com a pele. Perigo de incéndio: Nao deve haver materiais inflamaveis na area de trabalho.
RO - Risc de ranire: Uneltele de lipit si de topire la cald devin foarte fierbinti. Purtati manusi de protectie si evitati contactul cu pielea. Risc de incendiu: Nu trebuie sa existe materiale inflamabile in zona de lucru.
SE - Risk for personskador: L6d- och smaltverktyg blir mycket varma. Anvand skyddshandskar och undvik hudkontakt. Brandrisk: Det far inte finnas nagra brannbara material i arbetsomradet.

SK - Riziko poranenia: Spajkovacie a tavné nastroje sa velmi zahrievaju. Pouzivajte ochranné rukavice a zabrante kontaktu s pokozkou. Nebezpecenstvo poziaru: V pracovnom priestore sa nesmu nachadzat ziadne horfavé materia-
ly.

Sl Nevarnost poskodb: Orodja za spajkanje in vrocCe taljenje so zelo vro€a. Nosite zas€itne rokavice in preprecite stik s kozo. Nevarnost pozara: Na delovnem obmocju ne sme biti vnetljivih materialov.
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